
Model 1931

MOTION-ACTIVATED SOLAR LIGHT

The illustrations may vary from the actual product.

6x – Wall Anchor

210679-01

SAFETY INFORMATION
For best performance, mount the solar light fixture about 6 
feet (1.8 m) above the ground. 
Ensure the fixture and the solar panel are located close 
enough together for the cord to reach.
•	PRIOR TO USE, the solar panel will need to be connected to 

the battery (see Installation instructions) and the battery will 
require 3 to 7 days of full sun to completely charge with the 
control dial in the OFF position.

•	If possible, aim the solar panel toward the south and tilt it 
approximately 50° from horizontal. If the solar panel cannot 
be aimed toward the south, then tilt the panel approximately 
30° if possible.

•	Solar collection is only effective in direct sunlight. Every 
hour the light is on requires a minimum of 16 hours of 
sunlight charging.

•	CAUTION: Burn hazard. Allow the light fixture to cool before 
touching.

	• If mounting to wall board or brick, drill two 7/32 in. holes 
into the mounting surface. Insert the wall anchors and 
attach the mounting plate using the two mounting screws.

3.	Slide the rear of the battery case 
onto the wall mounting plate. 
Replace the locking screws into 
the side of the battery case.

Mounting the Solar Panel:
1.	Place the solar panel against the 

mounting surface and mark the 
mounting holes.
	•  If mounting to a wooden surface, 
drill four 3/32 in. holes into the 
mounting surface. Install the 
four mounting screws through 
the base and into the mounting 
surface.
	• If mounting to wall board or brick, 
drill four 7/32 in. holes into the 
mounting surface. Insert the wall 
anchors and attach the base 
using the four mounting screws.

	 IMPORTANT: Caulk around the 
base and on top of the screw 
heads after installation.

HARDWARE CONTENTS
Note: Illustrations may vary from actual unit.

2.	Rotate the solar panel to the 
desired angle.

3.	Carefully route the solar panel 
cable to the light fixture. Plug 
the solar panel cable into the 
connector extending from the side 
of the battery case.

	 IMPORTANT: Slide the ON/OFF 
switch to the OFF position and allow the battery to charge 
with 3 to 7 days of full sunshine before testing.

6x – Mounting Screw

FINAL ADJUSTMENT AND START-UP
After 3 to 7 days of charging under full sunshine, it is time to 
do final adjustments and start using the light. 
ON/OFF Switch:
On the side of the battery case there is a push button ON 
and OFF switch.
OFF Position – Used for shipping or extended periods of 
non-use. Also used for the initial 3-to-7-day charge before 
final adjustment and first use.
ON Position – Used for normal operation of the light. This 
light fixture is designed to automatically turn on when the 
sensor detects a temperature difference moving across the 
front of the motion sensor. Note: Photocell keeps the light off 
during daylight hours.
After the initial 3-to-7-day charge, toggle the ON/OFF switch 
to the ON position.

Before returning to the store, 
please contact our support team for assistance at 800-858-8501. 

For additional information, 
download the full manual at 

www.heath-zenith.com/support/owners-manuals.

INSTALLATION
Mounting the Solar Light Fixture:
Note: Make sure there is enough vertical space above the 
mounting plate to allow the light fixture to be mounted.
1.	Remove the two locking screws 

from the sides of the battery case 
and remove the mounting plate.

2.	Place the mounting plate against 
the mounting surface and ensure 
the mounting plate is level. Mark 
the hole locations.
	• If mounting to a wooden surface, 
drill two 3/32 in. holes into the 
mounting surface. Install the 
two mounting screws through 
the mounting plate and into the 
mounting surface.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.
Warning: Changes or modtifications to this unit not expressly approved 
by the party responsible for compliance could void the user’s authority to 
operate the equipment.
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will 
not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures:
-	 Reorient or relocate the receiving antenna.
-	 Increase the separation between the equipment and receiver.
-	 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 

which the receiver is connected.
-	 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply 
with Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-
exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:
1.	This device may not cause interference.
2.	This device must accept any interference, including interference that 

may cause undesired operation of the device.
FCC Responsible Party Name: HeathCo LLC
Address: 2445 Nashville Road, Bowling Green, KY 42101 U.S.A.
Telephone Number: 800-858-8501
CAN ICES-005 (B)/NMB-005 (B)
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Modelo 1931

LUZ SOLAR ACTIVADA POR MOVIMIENTO

Las ilustraciones pueden variar del producto real.

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD
Para un mejor desempeño, instale la lámpara solar más o 
menos a 6 pies (1,8 m) por encima del suelo.
Asegúrese que el aparato y el panel solar se encuentren lo 
suficientemente juntos para que el cable los alcance.
•	ANTES DE SU USO, el panel solar debe ser conectado a la 

batería (vea las instrucciones de instalación) y la batería 
requerirá de 3 a 7 días de pleno sol para cargarse por 
completo con el disco de control en la posición OFF. Si 
es posible, apunte el panel solar hacia el sur e inclínelo por 
casi 50° del nivel horizontal (vea la ilustración en la siguiente 
página). Si al panel solar no se le puede apuntar hacia el sur, 
entonces incline el panel por casi 30° si es posible.

•	La colección solar es solo efectiva bajo la luz directa del sol. 
Por cada hora que la luz está prendida requiere un mínimo 
de 16 horas de carga de luz solar.

•	PRECAUCIÓN: Peligro de quemaduras. Deje que el aparato 
de luz se enfríe antes de tocarlo.

FERRETERÍA OFRECIDA
Nota: Las ilustraciones pueden ser diferentes de la unidad 
comprada.

Este aparato cumple con la Parte 15 de las Reglas de la FCC. La operación está sujeta 
a las dos siguientes condiciones: (1) este aparato no puede causar interferencias 
perjudiciales y (2) este aparato debe aceptar cualquier interferencia recibida, 
incluyendo una interferencia que pueda causar un funcionamiento indeseado.
Advertencia: los cambios o modificaciones hechas a esta unidad que no estén 
expresamente aprobados por la parte responsable del cumplimiento pueden 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.
Nota: Este equipo ha sido probado y se lo encontró que cumple con los límites 
para un dispositivo digital de Clase B, de acuerdo con la parte 15 de las Normas de 
la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable 
contra interferencias dañinas en una instalación residencial. Este equipo 
genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se lo instala y 
usa de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencia dañina a las 
comunicaciones de radio. Sin embargo, no hay garantía de que la interferencia 
no ocurra en una instalación en particular. Si este equipo causa interferencia 
dañina a la recepción de radio o televisión, lo que se puede determinar apagando 
y encendiendo el equipo, se recomienda que el usuario intente corregir la 
interferencia mediante una o más de las siguientes medidas:
-	 Reoriente o reubique la antena receptora.
-	 Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
-	 Conecte el equipo a un tomacorriente en un circuito diferente al que está 

conectado el receptor.
-	 Para recibir ayuda consulte con el distribuidor o con un técnico experto en 

radio / TV.
Este dispositivo contiene transmisores / receptores exentos de licencia que cumplen 
con los RSS exentos de licencia de Canadá de Innovación, Ciencia y Desarrollo 
Económico. Su funcionamiento está sujeto a las dos siguientes condiciones:
1.	 Este dispositivo no puede causar interferencia.
2.	 Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la interferen-

cia que pueda causar un funcionamiento indeseado del dispositivo.
Nombre de la parte responsable de la CFC: HeathCo LLC
Dirección: 2445 Nashville Road, Bowling Green, KY 42101 U.S.A.
Número de teléfono: 800-858-8501
CAN ICES-005 (B)/NMB-005 (B)

Inserte anclas de pared y sujete la base con cuatro 
tornillos de montaje.

	 IMPORTANTE: Calafatee alrededor de la base y en la 
parte superior de las cabezas de los tornillos luego de la 
instalación.

2.	Gire el panel solar al ángulo 
deseado.

3.	Guíe con cuidado el cable del panel 
solar hacia la lámpara. Conecte el 
cable del panel solar en el conector 
que se extiende desde el lado de la 
caja de la pila.

	 IMPORTANTE: Deslice el interruptor ON/OFF en la posición 
OFF y deje que la batería se cargue de 3 a 7 días de 
mucho sol antes de la prueba.

INSTALACIÓN
Montaje de la lámpara solar:
Nota: Esté seguro que haya suficiente espacio vertical 
por encima de la placa de montaje que permita montar la 
lámpara.
1. Retire los dos tornillos de fijación 

de los lados de la caja de la pila y 
retire la placa de montaje.

2.	Utilice dos tornillos y anclajes 
para montar la placa de pared a 
una superficie sólida. Esté seguro 
que haya suficiente espacio 
vertical por encima de la placa de 
montaje que permita montar la 
lámpara.
	• Si se monta sobre una superficie 
de madera, taladre dos orificios 
de 3/32 pulgadas en la superficie 
de montaje. Instale los dos 

REGULACIÓN FINAL Y ARRANQUE
Luego de 3 a 7 días de carga bajo mucha luz solar, es 
momento de realizar los ajustes finales y empezar a usar 
la luz. 
Interruptor ON/OFF:
En el lado de la caja de la pila hay un interruptor con botón 
pulsador de encendido y apagado (ON/OFF).
Posición OFF – Se usa para el envío o cuando no se la usa 
por largos períodos. También es usada para la carga inicial 
de 3 a 7 días hecha antes de los ajustes finales y antes de 
usarla por vez primera.
Posición ON– Es usada para la operación normal de 
la luz. Esta lámpara está diseñada para prenderse 
automáticamente cuando el sensor detecta una diferencia 
de temperatura que se mueve por el frente del detector de 
movimiento. Nota: La fotocélula mantiene la luz apagada 
durante las horas del día.
Luego de la carga inicial de 3 a 7 días, conmute el 
interruptor ON/OFF a la posición ON.

Antes de regresarlo a la tienda, comuníquese con 
nuestro equipo de soporte para obtener ayuda al 800-858-8501. 

Para obtener información adicional, 
descargue el manual completo en 

www.heath-zenith.com/support/owners-manuals.

6x – Ancla de pared6x – Tornillo de montaje

tornillos de montaje que atraviesen la plancha de montaje 
hasta llegar a la superficie de montaje.
	• Si el montaje es sobre tabla de fibra prensada o sobre 
ladrillo, taladre dos orificios de 7/32 pulgadas en la 
superficie de montaje. Inserte los anclajes de pared y fije 
la placa de montaje usando los dos tornillos de montaje.

3.	Deslice la parte posterior de la 
caja de la pila sobre la placa de 
montaje en pared. Vuelva a colocar 
los tornillos de bloqueo en el lado 
de la caja de la pila.

Montaje del panel solar:
1.	Coloque el panel solar contra la 

superficie de montaje y marque los 
orificios de montaje.
	• Si se monta sobre una superficie 
de madera, taladre cuatro 
orificios de 3/32 pulgadas en la 
superficie de montaje. Instale los 
cuatro tornillos de montaje que 
atraviesen la base hasta llegar a 
la superficie de montaje.
	• Si se monta sobre tabla de fibra 
prensada o sobre ladrillo, taladre 
cuatro orificios de 7/32 pulgadas 
en la superficie de montaje. 
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Modèle 1931

LUMINAIRE SOLAIRE À DÉTECTEUR DE MOUVEMENT

Les illustrations peuvent varier du produit acheté.

RENSEIGNEMENTS DE SÉCURITÉ
Pour la meilleure performance possible, monter l’appareil 
d’éclairage solaire à environ 6 pieds (1,8 m) au-dessus 
du sol.
Assurez-vous que le luminaire et le panneau solaire sont 
situés suffisamment proche l’un de l’autre pour les relier 
au moyen du cordon.
•	AVANT L’UTILISATION, le panneau solaire doit être branché à 

la pile (voir les directives d’installation); la pile exige de 3 à 
7 jours bien ensoleillés pour se charger complètement lorsque 
le commutateur de commande est en position OFF (ARRÊT).

•	Si possible, orientez le panneau solaire vers le sud et incli-
nez-le à environ 50° à l’horizontale (voir illustration en page 
suivante). Si le panneau solaire ne peut pas être orienté vers 
le sud, alors inclinez le panneau d’environ 30° si possible.

•	Le capteur solaire fonctionne seulement lorsqu’il est direc-
tement exposé au soleil. Pour chaque heure d’éclairage, 
l’appareil doit être directement exposé au soleil pendant 16 
heures pour assurer la recharge de la pile.

•	ATTENTION : Danger de brûlure. Laissez refroidir le luminaire 
avant d’y toucher.

QUINCAILLERIE FOURNIE
Remarque : Les illustrations peuvent être différentes de 
l’appareil acheté.

(7/32 po) dans la surface de montage. Insérez les ancrages 
muraux et fixez le socle au moyen des quatre vis de 
montage.

	 IMPORTANT : Calfeutrer autour du socle et dessus les 
têtes des vis après l’installation.

2.	Faites tourner le panneau solaire à 
l’angle désiré.

3.	Acheminer soigneusement le câble 
du panneau solaire à l’appareil 
d’éclairage. Branchez le câble du 
panneau solaire dans la prise du 
câble qui sort du côté du boîtier de 
la pile.

	 IMPORTANT : Faites glisser l’interrupteur MARCHE/ARRÊT 
à la position ARRÊT et laisser la batterie se charger 
pendant 3 à 7 jours en plein soleil avant de faire un essai.

INSTALLATION
Montage de l’appareil d’éclairage solaire :
Remarque : Assurez-vous qu’il y ait suffisamment d’espace 
vertical au-dessus de la plaque d’installation pour que 
l’appareil d’éclairage puisse être installé.
1.	Retirez les deux vis de blocage 

sur les côtés du boîtier de la pile 
et retirez la plaque de montage.

2.	Fixez le support mural à une 
surface solide au moyen de deux 
vis et deux ancrages. S’assurer 
qu’il y a suffisamment d’espace 
vertical au-dessus de la plaque 
de montage pour monter l’éclai-
rage.
	• Pour l’installation sur une surface 
de bois, percez deux trous de 
25 mm (3/32 po) dans la surface 
de montage. Installez les deux vis 

AJUSTEMENT FINAL ET MISE EN MARCHE
Après 3 à 7 jours de charge en plein soleil, le moment est 
venu de faire les derniers ajustements et de commencer à 
utiliser l’éclairage. 
Interrupteur MARCHE/ARRÊT :
Un interrupteur à bouton poussoir (marche/arrêt) se trouve 
sur le côté du boîtier de la pile.
Position ARRÊT – Utilisée pour l’expédition ou des périodes 
prolongées de non utilisation. Également utilisée pour les 3 
à 7 jours de charge avant l’ajustement final et la première 
utilisation.
Position MARCHE – Utilisée pour le fonctionnement normal 
de l’éclairage. Ce luminaire est conçu pour s’allumer 
automatiquement lorsque le détecteur décèle une différence 
de température qui se déplace devant lui dans la zone de 
couverture. Note : Photocellule qui maintient l’éclairage 
éteint pendant la période de lumière du jour.
Après la charge initiale de 3 à 7 jours, mettre le levier de 
l’interrupteur MARCHE/ARRÊT à la position MARCHE.

Avant de retourner au magasin, veuillez contacter notre 
équipe de soutien pour obtenir de l’aide au 1 800 858-8501. 

Pour de plus amples renseignements, 
téléchargez le guide complet à l’adresse 

www.heath-zenith.com/support/owners-manuals.

6x – Ancrage mural6x – Vis de montage

de montage en les faisant passer dans la plaque de montage 
pour les fixer dans la surface de montage.
	• Pour l’installation sur un panneau de revêtement ou dans 
la brique, percez deux trous de 55 mm (7/32 po) dans la 
surface de montage. Insérez des ancrages muraux dans 
ces trous, puis fixez-y la plaque de montage au moyen de 
deux vis de montage.

3.	Faites glisser l'arrière du boîtier 
de la pile dans le support mural. 
Remettez les vis de blocage en 
place dans les côtés du boîtier de 
la pile.

Montage du panneau solaire :
1.	Placez le panneau solaire contre la 

surface de montage, puis marquez 
l’emplacement des trous.
	• Pour l’installation sur une surface 
de bois, percez quatre trous de 
25 mm (3/32 po) dans la surface 
de montage. Installez les quatre 
vis de montage en les faisant 
passer dans le socle, puis dans la 
surface de montage.
	• Pour l’installation sur un panneau 
de revêtement ou dans la brique, 
percez quatre trous de 55 mm 

Cet appareil est conforme aux exigences de la Partie 15 des Règles 
du FCC. Son utilisation est assujettie aux deux conditions suivantes : 
(1) cet appareil ne doit pas causer d’interférence nocive; (2) cet appareil 
doit accepter les interférences, y compris celles qui peuvent causer un 
fonctionnement non désiré.
Avertissement : Toute modification apportée à cet appareil sans 
l’approbation explicite de la partie responsable de la conformité pourrait 
annuler l’autorisation d’utiliser l’équipement.
Remarque : Cet appareil a été testé et déclaré conforme aux limites pour 
appareils numériques de classe B, selon la section 15 des règlements de 
la FCC. Ces limites sont destinées à assurer une protection raisonnable 
contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet 
appareil produit, utilise et peut émettre de l’énergie radio électrique et, s’il 
n’est pas installé et utilisé conformément aux présentes instructions, peut 
causer des interférences nuisibles aux communications radio. Il n’existe 
toutefois aucune garantie que de telles interférences ne se produiront pas 
dans une installation particulière. Si cet appareil cause des interférences 
nuisibles à la réception des signaux de radio ou de télévision, ce qui 
peut être déterminé en allumant et en éteignant l’appareil, on encourage 
l’utilisateur d’essayer de corriger ces interférences par l’un des moyens 
suivants :
-	 Réorienter ou repositionner l’antenne de réception. 
-	 Augmenter la distance séparant l’appareil du récepteur. 
-	 Brancher l’appareil sur un circuit électrique différent de celui où le 

récepteur est branché. 
-	 Consulter le détaillant ou un technicien spécialisé en radio/télévision.
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent 
appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
1.	L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2.	L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 

brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.
Nom de la partie responsable de la CFC : HeathCo LLC
Adresse : 2445 Nashville Road, Bowling Green, KY 42101 U.S.A.
Numéro de téléphone: 800-858-8501
CAN ICES-005 (B)/NMB-005 (B) 210679-01
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